
Zeitschrift: Schweizerisches Handelsamtsblatt = Feuille officielle suisse du
commerce = Foglio ufficiale svizzero di commercio

Herausgeber: Staatssekretariat für Wirtschaft

Band: 63 (1945)

Heft: 210

Heft

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 10.08.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Schweizerisches Handelsamtsblatt
2153

Feuille officielle suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio
Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen - Parait tous ies jours, le dimanche et ies jours de täte exceptAs

Nr. 210 8ern, Samstag 8. September 1945 63. Jahrgang — 63M annee Berne, samedl 8 septembre 1945 N° 210

Redaktion und Administration: Eflingarstrassa S in Barn. Teiaphon Nummer (031) 211(0
Im Inland kann nur durch die Post abonniert werden. Gafl. Abonnementsbeträge nicht an
obige Adresse, sondern am Postschalter einzahlen — Abonnementspreise: Schweiz: jährlich
Fr. 22.30, halbjahrlich Fr. 12.30, vierteljahrlich Fr. (.30, zwei Monate Fr. 4.SO, ein Monat Fr. 2.50s
Ausland: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp. — Annoncen-Regie: Pubii-
citasAG.— insertionstarif :20Rp.dia einspaltigeMliilmetarzeiieodardarenRaum;Ausland25Rp.

Jahresabonnementspreis tOr dia Monatsschrift „Dia Volkswirtschaft": Fr.3.30.

R6daction et administration: Effingarstrasse 3 a Berne. T6i6phone numöro (031) 216(0
En Suisse, Ies abonnements ne peuvent (tra pris qu'A la poste. On est done pri6 de ne pas
varsar le montant des abonnaments A l'adresse ci-dessus — Prix d'abonnement: Suisse: un
an 22fr. 30; un samestra 12 fr. 30; un trlmestra fr. 30; deux mois 4 fr. 60 ; un mois 2fr. 50;
ilranger: frais de port an plus — Prix du numAro 25 ct. — RAgie des annonces: Publicitas SA.
Tarif d'insartion: 20 ct. la ligne de coionne d'un mm ou son aspace; Atranger: 25 ct.

Prix d'abonnement annuel A „La Vie Aconomique" ou A „LaVita economica": (fr. 30.

Inhalt — Sommalre — Sommarlo

Amtlicher Teil — Partie officielle — Parte ufficiale
Konkurse und Nachlassverträge. Faillites et concordats. Falliment! e concordatl.
Handelsregister. Registre du commerce. Registro dl commercio.
Eidgenössische Bank (AG.), Zürich.

Mittellungen — Communications — Comuntcaetont
BRB über die Auskunftspflieht auf Grund der Vorschriften betreffend Sperre und An¬

meldung ausländischer Vermögenswerte in der Schweiz. ACF instituant l'obligation
de fournir des renselgnemcnts sur la base des dispositions relatives au blocage
et la declaration des avoirs Atrangers en Suisse.

Verfügung Nr. 386 A/45 der Preiskontrollstelle des EVD über Höchstpreise für die von
den schweizerischen Verbandstoff-Fabriken hergestellten Artikel. Prescriptions
n° 386 A/45 de l'Office du eontröle des prix du DEP eoncernant les prix maximums
des articles de pansement fabriquAs en Suisse. Prescrizione N. 386 A/45 dell'Ufflclo
dl controilo del prezzi del DEP concernente i prezzl massimi degli artieoli di medica-
zionc prodotti dalle fabbriebe svizzere.

Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Falliment!

Die Konkurse und Nachlassverträge
werden am Mlttivocb <and am Samstag
veröffentlicht. Die Aufträge müssen spätestens
Mittwoch, morgens um 8 Uhr, bezw. am
Freitag um 12 Uhr, beim Schweiz. Handels-
amlsblalt, Efflngerstr. 3, Bern, eintreffen.

Les faillites et ies concordats sont
publics ehaque mercredl et samedl. Les
ordres dolvent parvenir ä la Feuille
officielle sulssa du eommeree, Effinger«
Strasse 3, ä Berne, au plus tard h 8 heures
le mereredi et ä midi le vendredi.

Quvertures de faillites
(LP. 231, 232) (OT. fAd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Les crAaneicrs du failli et tous cenx qui ont des revendleatlons ä exereer sont invitAs
ä produire, dans le dAlal fixA pour les productions, leurs erAances ou revendlcations ä
l'office et ä lui remettre leurs moyens de preuve (titres, extraits de livres, ete.) en original
ou en copie authentique. L'ouverture de la faillitc arrAte, ä l'Agard du failli, le eours des
IntArAts de toutc crAancc non garantie par gage (LP. 209).

Les titulaircs de crAanees garanties par gage immobilicr doivent annoneer leurs
erAances en indiquant sAparAment le capital, les intArAts et les frais, et dire Agalement si le
capital est dAjä Achu ou dAnoncA au remboursement, pour quel montant et pourquelie date.

Les tltulaires de servitudes nAes sous l'empire de l'ancicn droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non encore inscrltes, sont invitAs ä produire leurs droits
ä l'offlee des faillites dans les 20 jours, en joignant ä cette production les moyens de

preuve qu'ils possAdcnt, en original ou en copie eertifiAe eonforme. Les servitudes qui
n'auront pas AtA annoncAes ne-scront pas opposabies ä un acquAreur de bonne foi de l'im-
meuble grevA, ä moins qu'il ne s'agissc de droits qui, d'aprAs le Code civil Agalement,
produlsent des effets de nature rAelle mAmc en i'absence description au registre foncier.

Les dAbitcurs du failli sont tenus de s'annoncer sous les peines de droit dans le dAlal
flxA pour les productions.

Ceux qui dAticnncnt des blens du failli, en qualltA de crAanciers gagistes ou ä quelque
titre que ee soit, sont tenus de les mettre ä la disposition de l'office dans le dAlal fixA pour
les productions, tous droits rAservAs, faute de quol lis encourront les peines prAvues par
la loi et seront dAchus de leur droit de prAfArence, en cas d'omission inexcusable.

Les erAanclers gagistes et toutes les personnes qui dAticnnent des titres garantis par
une hypothAque sur les lmmeubles du failli sont tenus de remettre leurs titres ä l'office
dans le mAme dAlai. Les eodAblteurs, cautions et autres garants du failli ont le droit
d'assistcr aux asscmblAes de crAanciers.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (867)
Faillie: Michaud & Cie A., «Laboratoire P. P. F.», fabrication

de produits aux plantes «Tagiva», ft Renens.
Date du prononcA: 28 aotit 1945.
Faillite sommaire, article 281 LP.
DAlai pour les productions des erAances: 28 septembre 1945.

Ct. de GenAve Office des faillites, Genhve (860)
Faillie: Riesa, ReprAsentations industrielles et commercial

e s, S A., Rue Petitot 6, it GenAve.
Date de l'ouverture de la faillite: 7 aoüt 1945.
Liquidation sommaire, article 231 LP.: 4 septembre 1945.
DAlai pour les productions: 28 septembre 1945.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

La faillite sera clöturAe faute par les
erAanclers de rAclamer dans les dix jours
l'applleatlon de la proeAdure en matlAre
de faillite et d'en avancer les frals.

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich-Allstadl (861)
Ueber Rolli Fritz, geboren 1916, von Oberbalm (Bern), Tailleur,

wohnhaft in Zürich 1, Rennweg 11, ist durch Verfügung des Konkursrichters
des Bezirksgerichtes Zürich vom 24. August 1945 der Konkurs eröffnet,
das Verfahren aber mit Verfügung des nämlichen Richters am 1. September
1945 mangels Aktiven wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 18. September 1945 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und innert der gleichen Frist für die Kosten
desselben einen vorläufigen Barvorschuss von Fr. 400 leistet, wird das
Verfahren als geschlossen erklärt.

Kt. Zürich Konkursamt Winlerlhur-Allsladl (857)
Ueber Fricker Max, geboren 1916, von Nusshof (Basel-Land),

Textilwaren, wohnhaft gewesen in Winterthur, Eichgutstrasse 4, jetzt in
Zürich 1, Zähringerstrasse 25, ist durch Verfügung des Konkursrichters
des Bezirksgerichtes Winterthur vom 20. August 1945 der Konkurs
eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung des nämlichen Richters am
1. September 1945 mangels Aktiven wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 18. September 1945 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen
hinreichenden Vorschuss leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Ct. de Vaud (868)

«Ameublements

Office des faillites, Vevey

Faillie: SociAtA en nom collectif Senften F. & Cie.,
Excelsior», Quai Maria-Belgia 8, ä Vevey.

Date du prononcA de faillite: 16 aoüt 1945.

Ordonnance de suspension de la liquidation: 6 septembre 1945.

DAlai pour fournir une avance de frais de fr. 200: au 18 septembre 1945.

Koilokationspian — Eiai de collocation
(ScbKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koilokationspian erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerlehte angefochten wird.

Kt. Bern

(LP. 249—251)
L'Atat de collocation, original ou reetifiA

passe en foree, s'il n'est attaquA dans les
dix jours par une aetion intentäe devant
le juge qui a prononcA la faillite.

(858)Konkursami Aarwangen

Auflage des Kollokationsplanes und des Inventars
Gemeinschuldner: Glur Jakob, Handel und Vertretungen in Textilwaren,

in Langenthal.
Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen seit der Publi¬

kation gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als anerkannt gilt.
Auflage- und Anfechtungsfrist: bis und mit 18. September 1945.

Kt. Basel-Stadt Konkursaml Basel-Stadl (869)

Gemeinschuldnerin: Gass & Co. inLiq., Inkasso-, Auskunftei und
Verwaltungsbureau, Steinenvorstadt 26, in Basel.

Anfechtungsfrist: innert 10 Tagen.

Ct. de Vaud Office des failliles, Veoey (870)

Failli: Chappuis Alfred-Fran^ois, fils de Samuel, horticulteur,
Rue des CheneviAres 15, ä Vevey, sous la tutelle de M. Marius Decombaz,
notaire, ä Vevey.

DApöt de l'Atat de collocation et de l'Atat des charges: 8 septembre 1945.

DAlai pour intenter action: au 18 septembre 1945.

L'inventaire est aussi dAposA (OF. article 32, alinAa 2).

Ct. de Neuchätel Office des failliles, Neuchälel (871)

Failli: Frei Otto, atelier de mAcanique, ä Neuchätel.
L'Atat de collocation des crAanciers de la faillite susindiquAe peut Stre

consultA ä l'office prAcitA.
Les actions en contestation de l'Atat de collocation doivent Atre intro-

duites dans les dix jours, dAs le 8 septembre 1945, sinon, l'Atat de
collocation sera considArA comme acceptA.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(SchKG. 268) (LP. 268)

Kt. Graubünden Konkursamt Davos (862)
Das Konkursverfahren über Bärtschi Robert, Hotelier, Pension

Aela, Davos-Dorf, ist durch Verfügung vom 5. September 1945 als
geschlossen erklärt worden.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchfcres pubiiques aprts faillite
(SchKG. 257—259) (LP. 257—259)

Kt. Zürich Konkursaml Bassersdorf (S351)

Konkursamtliche Liegenschaftensteigerung
Im Auftrage des Konkursamtes Zürich (Altstadt) bringt das

unterzeichnete Konkursamt Bassersdorf im Konkurse über die

Hypothekar- und Immobiliargesellschaft (AG.),
Handel mit Liegenschaften und deren Verwaltung, Löwenstrasse 11 in
Zürich 1, am Dienstag den 11. September 1945, nachmittags 2 Uhr, im"
Restaurant zum Bahnhof in Wallisellen auf einmalige öffentliche Steigerung!
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Im Gemeindebann Wallisellen gelegen:
Kataster-Nr. 3499:

1. Ein Wohnhaus mit Vorbau und zwei Etagenheizungen, an der Schwarz-
ackcrstiassc 25, unter Assekuranz-Nr. 962 für Fr. 77 000 brandversichert,
Schätzung 1944,

mit
4 a 75 m2 Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, daselbst
Grenzen und Grunddienstbarkeit: laut Lastenverzeichnis.
Konkursanitliche Schätzung: Fr. 55 000.'

Kataster-Nr. 3449:

2. Ein Wohnhaus mit Vorbau und Zentralheizung, an der Centralstrasse,
unter Assekuranz-Nr. 996 für Fr. 105 000 brandversiehert, Schätzung 1944,

mit
6 a 29,1 ms Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, daselbst.
Grenzen laut Lastenverzeichnis.
Konkursauitliche Schätzung: Fr. 62 000.
Die Ersteigerer haben unmittelbar vor dem Zuschlag auf Abrechnung

am Zuschlagspreis für jede Liegenschaft Fr. 2000 bar zu bezahlen.
Die Steigerungsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen vom

1. September 1945 an beim unterzeichneten Konkursamt zur Einsicht auf.
Es findet nur diese einzige Steigerung statt, an welcher ohne Rücksicht

auf die Schätzung Zuschlag an den Meistbietenden erfolgt.

Bassersdorf, 29. August 1945. Konkursamt Bassersdorf:
E. Müller, Notar.

Ct. de Berne Office des faillitcs, Courtelary (8632)

Ferme de montagne — Enchöre unique
Jeudi 11 octobre 1945, ä 14 heures 30, aura lieu k Cortöbert, k

l'Hötel de l'Ours, la vente aux encheres publiques, en une seule enchöre et
k tout prix, des immeubles ci-aprcs designös, dependant de la faillite de
Geiser-Bcegli Abraham, reprösentant, k Cortöbert.

Designation des immeubles:
Commune de Cortöbert, feuillet n°841, «Le Chable, sur la Charriöre»;
habitation, grange, ecuric, assures sous n° 74 pour fr. 43 000;
remise assuröe sous n° 74 A, pour fr. 5500;
assises, aisance, jardin, prö, päturage, foröt de 30 ha 09 a 55 ca.
Estimation cadastrale totale de fr. 84 140.

H est portö ä la connaissance des amateurs öventuels que l'adjudi-
cation sera definitive, attendu que celle-ci n'est pas subordonnöe ä la
ratification de l'autoritö compötente.

L'ötat des charges et les conditions de vente seront döposös ä l'Office
des faillites de Courtelary, dös le 26 septembre 1945, oü chacun pourra
en prendre connaissance.

Courtelary, le 8 septembre 1945. Offiee des faillites,
le preposö: L. Challancin.

Ct. du Valals Office des failliles, Marligny (864)

Enehferes ä Martigny-Ville
Les enchöres Vouilloz Fernand, transports professionnels de

choscs, Fully, annoncöes pour le 24 septembre 1945, au garage de l'Hötel
Suisse, gare CFF., Martigny, commenceront ä 1414 heures.

M a r t i g n y, 3 septembre 1945. Office des faillites de Martigny:
Girardi

Liegenschaftsverwertungen im Pfändungs* und Pfandverwertungsverfahren
(SchKG 138, 142; VZG Art. 29.)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastbercchtigten die Aufforderung,

dem unterzeichneten Betreibungsamt binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche an
dem Grundstück insbesondere auch für Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig
auch anzugeben, ob die Kapitalfordcrung schon fällig oder gekündet sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind,
soweit sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am
Ergebnis der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dlcnstbarkelten anzumelden, welche vor 1912
unter dem früheren kantonalen Rechte begründet und noch nicht iu die öffentlichen
Bücher eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Grundstückes gegenüber nicht mehr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch ohne Eintragung im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt. Bern Betreibungsamt Thun (859)

Im Pfandverwertungsverfahren gegen

«La Promenade» SA., vormals Immobiliengesellschaft
Roschistrasse AG.,

mit Sitz in Bern, als Schuldnerin, und «Ritztours» Reisebureau und Wechselstuben

AG., in Bern, als Pfandbesitzerin, gelangt Dienstag den 16. Oktober
1945, nachmittags 2 Uhr, in der Pension Oberland in Gunten an eine
einmalige öffentliche Steigerung folgende Liegenschaft:

In der Einwohucrgemeinde Sigriswil,
Grundstück Nr. 596,

eine Besitzung im untern Oertli zu Gunten, Plan 60, enthaltend:
a) Wohnhaus Nr. 34, für Fr. 58 200 brandversichert;
b) 12,78 a Gebäudeplatz, Hofraura, Garten und Anlagen.

Grundsteuerschatzung: Fr. 64 590.
Amtliche Schätzung: » 65 000.

Eingabefrist: 28. September 1945. Der. Forderungstitel ist der Anmeldung

beizulegen.
Auflegung der Steigerungsbedingungen nebst Lastenverzeichnis während

10 Tagen, vom vierzehnten Tage vor der Steigerung an, auf dem
Betreibungsamt Thun.

Thun, den 5. September 1945. Betreibungsamt Thun:
Kunz.

Nachlassverfräge — Concordais — Concordafi

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire et appel aux crdanclers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvcrtrag
nieht stimmberechtigt wären.

Les debitcurs ci-aprös ont obtenu un
sursis concordataire.

Les crfiancicrs sont lnvitds ä produire
Ieurs cröanccs auprös du commissaire dans
le d61ai Iix6 pour les productions, sous
peine d'ötre cxclus des deliberations
relatives au concordat.

Ct. de Genöve Arrondissement de Gen be (865)
Debitrice: Dennes H 61 6 n e, atelier de eouture, pröeödemment Rue

Emile-Yung 1, actuellemcnt Rue du Rhone 2, ä Gcnöve.
Date du jugement accordant le sursis: Ier septembre 1945.
Duröe du sursis: 4 mois.
Commissaire au sursis concordataire: Marcel Greder, pröposö k l'Office

des faillites, Genöve.

Expiration du dölai de production: 28 septembre 1945.

Assemblee des creanciers: le lundi 10 döcembre 1945, ä 10 heures, k
Genöve, Place de la Taconnerie 7, salle des assemblies de faillites.

Delai pour prendre connaissance des piiees: pendant 10 jours, dös le
1er döcembre 1945.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachiassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur i'homoiogatlon de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendun- Les opposants au concordat peuvent
gen gegen den Naclilassvertrag in der sc präsenter ä l'audienee pour faire Yaloir
Verhandlung anbringen. ieurs moyens d'opposition.

Ct. du Valals Tribunal cantonal, Sion (866)
Le Tribunal cantonal du Valais, siögeant au local ordinaire des söances

ä Sion, le 12 septembre 1945, ä 9 heures, statuera sur le recours formö
contre la döcision du juge instrueteur du district de Moqthey du 19 juillet
1945, notifiee le 8 aoüt 1945, homologuant le concordat sollicitö par
Savioz Pierre, cafe Belvedöre, k Monthey.

Sion, le 5 septembre 1945.

P.O. Le greffier du Tribunal cantonal: V. de Werra.

Handelsregister - Reglstre du commerce - Registro di commercio

ZUrich — Zurich — Zurigo
24. August 1945.

Romeo Meneghlnl, Möbelverkaufslager, in Zürich (SHAB. Nr. 53 vom
5. März 1945, Seite 530). Die Firma ist infolge Ueberganges des Geschäftes
mit Aktiven und Passiven an die neue Kommanditgesellschaft «Meneghini
& Co., Möbelverkaufslager», in Zürich 6, erloschen.

24. August 1945.
Meneghlnl & Co., Möbelverkaufslager, in Zürich 6. Unter dieser Firma
sind Romeo Meneghini, italienischer Staatsangehöriger, in Zürich 4, als
unbeschränkt haftender Gesellschafter, und Max Russek, polnischer
Staatsangehöriger, in Zürich, als Kommanditär mit einer Kommanditsumme von
Fr. 25 000, eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1. Juli 1945
ihren Anfang nahm und Aktiven und Passiven der bisherigen Einzclfirma
«Romeo Meneghini, Möbelverkaufslager», in Zürich, übernimmt. Der
Kommanditär hat Fr. 10 000 seiner Kommanditsumme durch Barzahlung
und Fr. 15 000 durch Verrechnung mit einem Guthaben an die Gesellschaft
libericrt. Der unbeschränkt haftende Gesellschafter Romeo Meneghini
zeichnet kollektiv mit dem Kommanditär Max Russek, welchem Kollektiv^
prokura mit Ausdehnung auf Vcräusserung und Belastung von
Liegenschaften erteilt ist. Handel mit Möbeln und sämtlichen Artikeln des
Wohnbedarfes. Sumalrastrasse 1.

5. SepLember 1945.
Schweizerische Bankgesellschaft (Union de Banques Sulsses) (Unlone dl
Banche Svlzzere) (Union Bank of Switzerland), Aktiengesellschaft, mit
Hauptsitzen in Winterthur (SHAB. Nr. 95 vom 25. April 1945, Seite 942)
und St. Gallen. Die Generalversammlung vom 4. September 1945 hat
die Statuten abgeändert. Winterthur und St.Gallen sind nicht mehr Hauptsitze

der Gesellschaft. Einziger Hauptsitz derselben ist Zürich. Je zwei
Aktien zu Fr. 250 sind in eine Aktie zu Fr. 500 zusammengelegt worden.
Das Grundkapital von Fr. 40 000 000 ist durch Ausgabe von 20 000 neuen
Inhaberaktien zu Fr. 500 auf Fr. 50 000 000 erhöht worden; es ist eingeteilt
in 100 000 voll liberierte Inhaberaktien zu Fr. 500. Die Gesellschaft
übernimmt von der «Eidgenössischen Bank (Aktiengesellschaft)» in Zürich:
1. diejenigen Aktiven und Passiven der «Eidgenössischen Bank
(Aktiengesellschaft)», die aufgeführt sind in der Uebernahmebilanz per 30. Juni 1945

— diese weist Aktiven im Gesamtbeträge von Fr. 349 772 945.85 und
Passiven im Gesamtbeträge von Fr. 332 090 105.52 aus — unter Berücksichtigung

der seither eingetretenen Aenderungen dieser Aktiven und Passiven,
die auf das laufende Geschäft und die bereits begonnene Vollziehung der
in Rede stehenden Geschäftsübernahme zurückzuführen sind; 2. die Rechte
und Pflichten der «Eidgenössischen Bank (Aktiengesellschaft)» aus
denjenigen ihrer im Zeitpunkt der Geschäftsübernahme bestehenden Verträge,
die normalerweise mit einem Bankbetrieb verbunden sind; 3. die der
«Eidgenössischen Bank (Aktiengesellschaft)» zustehenden Rechte immaterieller

und öffentlich-rechtlicher Natur. Der Preis, den die Gesellschaft
der «Eidgenössischen Bank (Aktiengesellschaft)» für diese Vermögenswerte

zu entrichten hat, beträgt Fr. 17 820 000. Dieser wird in der Weise
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getilgt, dass der « Eidgenössischen Bank (Aktiengesellschaft)» 19 800 voll
liberierte Aktien der Gesellschaft zu Fr. 500 zum Ausgabepreis von Fr. 900
zukommen. Die Gesellschaft zahlt überdies an die «Eidgenössische Bank
(Aktiengesellschaft) » maximal Fr. 1 500 000 zur Abfindung von solchen
Angehörigen des Personals der« Eidgenössischen Bank (Aktiengesellschaft)»,
die nrclit in den Dienst der Gesellschaft übertreten. Neu wurden in den
Verwaltungsrät gewählt: Fr. Arthur Schoeller-von Planta, von und in
Zürich; Frederic Firmenich, von und in Genf; Conrad Wirth-von Muralt,
von und in Zürich; Dr. Charles Hermann Gossweiler, von Zürich, in Muri
bei Bern; Vietor Mettler, von und in St.Gallen, und Dr. Hans Gygi, von
Aarau und Kappelen bei Aarberg (Bern), in Wildegg, Gemeinde Möriken
(Aargau). Das Verwaltungsratsmitglied Fr. Arthur Schoeller-von Planta
ist zum Vizepräsidenten des Verwaltungsrates ernannt worden; er führt
Kollektivunterschrift für die Geschäftskreise des Hauptsitzes und
sämtlicher Zweigniederlassungen. Zur Zeichnung für den Geschäftskreis des

Hauptsitzes sind nicht mehr befugt: der Direktor Carl Huggenberg; die
Vizedirektoren Dr. Albert Max Rothweiler und Alfred Heusser, sowie die
Prokuristen Hans Baumann, Georges Huguenin, Ernst Weilenmann, Hans
Sehütz, Heinrich Dütsch, Reinhard Dietrich, Walter Huber, Tobias Greuter,
Ernst Baehmann, Charles Jäggli und Ernst Ruckstuhl. Hermann Budich,
von und in Zürich, bisher Prokurist für den Geschäftskreis des Geschäftssitzes

Zürich (Zweigniederlassung), wurde zum Vizedirektor mit
Kollektivunterschrift für den Gesehäftskreis des Hauptsitzes ernannt. Für den Ge-
sehäftskreis des Hauptsitzes zeichnen nun aueh die übrigen derjenigen
Zeichnungsberechtigten, welche bisher ausschliesslich für den Gesehäftskreis

des Geschäftssitzes Zürich (Zweigniederlassung) gezeichnet haben.
Diese sind: a) Direktoren:Max Zimmermann, von Zürich, in Zollikon;
Dr. Theodor Jäger, von Winterthur, in Zürich; Hans Müller, von Kappel a.A.,
in Zürieh, und Dr. Hans U. Vollenweider, von und in Zürich; b)
stellvertretende Direktoren: Dr. Leo Birehler, von Einsiedeln, in Zürich, und Jakob
Langhard, von und in Zürich; c) Vizedirektoren: Fritz Klarer, von Andwil
(Thurgau), in Zürieh; Werner Scheidegger, von Wyssachen (Bern), in
Zürich; Gustav Adolf Keller, von und in Zürich; Hans Jakob Keller, von
Seuzach, in Zürich; Gottlieb Früh, von Brunnadern, in Zürich; Arthur
Lang, von Baden (Aargau), in Zürich; August Voegeli, von Gächlingen,
in Zürich; Alwin Widmer, von Illnau, in Zürich; Dr. Hans Weiss, von
Kloten, in Zollikon; August G. Renk, von Rümlingen, in Zürich; Dr. Viktor
Zoller, von St.Gallen und Au (St. Gallen), in Zollikon, und Dr. Adolf Jann,
von Ennetbürgen, in Zürich; d) der Inspektor: Eduard Steinmann, von
Wallenstadt, in Zürich; e) Gottfried Böniger, von Nidfurn, in Rüti (Zürich),
dem ebenfalls volle Kollektivunterschrift erteilt ist; f) Prokuristen: Alwin
Bachofen, von Uster, in Zürich; Willy Baumberger, von und in Zürich;
Otto Breitenmoser, von Mosnang, in Zürich; Wilhelm Bührer, von Lohn
(Sehaffhausen), in Zürich; Karl Dönni, von Wolfenschiessen, in Zürich;
Oskar Füllemann, von Ermatingen (Thurgau), in Zürieh; Jakob Gloor,
von Unterkulm (Aargau), in Zürich; Osear Grob, von Lichtensteig, in
Zürich; Eugen Haefeli, von Klingnau, in Zürich; Hans Hauser, von Otel-
fingen, in Zürich; Emil Höhener, von Gais, in Zürich; Theodor Hug, von
Affeltrangen, in Dietikon; Otto Isler, von Hittnau, in Zürich; Paul Meister,
von Bischofszell, in Dietikon; Robert Meyer, von und in Zürich; Otto
Riniker, von Habsburg, in Thalwil; Ernst Ruf, von Zürieh und Murgenthal,
in Zürich; Otto Scherrer, von Flüeli (Luzern), in Zürieh; Rodolphe Sehinz,
von Neuenburg und Zürieh, in Zürieh; Albert Schneebeli, von Uster, in
Zürich; Heinrich Schnorfr von Uetikon am See, in Küsnacht (Zürich);
Joseph Voser, von Neuenhof, in Zürieh; Robert Widmer, von Lichtensteig,
in Zürich; Arnold Zuberbühler, von Lufingen, in Wallisellen; Paul Gumy,
von Avry-sur-Matran (Fribourg), in Zürich; Walter Huber, von Heldswil
(Thurgau), in Zürich; Eduard Hürzeler, von Uerkheim (Aargau), in Erlenbach

(Zürich); Dr. Albert Genner, von Richterswil, in Thalwil; Bruno
Saager, von Menziken, in Zürich; Hans Schellenbaum, von Winterthur,
in Zürich; Karl Schmid, von und in Zürich; Dr. Josef Wilfling, von und in
Zürich; Robert Beyeler, von Wahlern (Bern), in Genf; Emil Billeter, von
Männedorf, in Zürieh, und Hans Bollmann, von Bottighofen (Thurgau),
in Zürich. Dr. Charles Zoelly, von und in Zürich, wurde zum Generaldirektor
ernannt; er führt Kollektivunterschrift für die Geschäftskreise des Hauptsitzes

und sämtlicher Zweigniederlassungen. Zu Direktoren mit
Kollektivunterschrift für den Gesehäftskreis des Hauptsitzes wurden ernannt: Albert
Burki, von Biberist(Solothurn),inZürich;Dr. Adolf Preisig,von Schwellbrunn
(Appenzell-ARh.), in Zürieh, und Paul L. Sidler, von Luzern, in Zollikon. Zu
Vizedirektoren mit Kollektivuntersehrift für den Gesehäftskreis des Hauptsitzes

wurden ernannt: Hans P. Gerber, von Rüegsau (Bern), in Zürich; Adolf
Jaeggi, von Bern, in Zürich, und Heinrich Streiff, von Schwanden (Glarus),
in Zürich. Zu Kollektivprokuristen für den Geschäftskreis des Hauptsitzes
wurden ernannt: Paul Hess, von Koppigen (Bern), in Zürich; Angelo
Bartesaghi, von und in Wallisellen; Albert Baumann, von und in Zürieh;
Walter Brunner, von und in Zürich; Leonhard Durscher, von Mühlehorn
(Glarus), in Zürich; Heinrieh Goldschmid, von Richterswil, in Zürich;
Walter Grossenbaeher, von Affoltern i. E., in Zürich; Ernst Hochstieher,
von und in Zürich; Walter Kessler, von St.Gallen, in Zollikon; Hans
Klötzli, von Wohlen (Bern), in Meilen; Jakob Kreis, von Zihlschlacht
(Thurgau), in Zürich; Dr. Emil Lutz, von Wolfhalden (Appenzell-ARh.),
in Zürich; Henri Reutener, von Suhr (Aargau), in Zürich; Adolf Rilling,
von und in Zürich; Ernst Roethlisberger, von Basel, in Zürich; Hans
Sehatzmann, von Hausen bei Brugg, in Erlenbach (Zürich); Ernst Sehmid,
von Zürich, in Thalwil; Fritz Schweri, von Wislikofen (Aargau), in Zürich;
Ernst Stamm, von Thayngen (Schaffhausen), in Wallisellen; Robert Sutz,
von Meilen, in Zürich; Karl Tangemann, von und in Zürich; Erwin Widmer,
von Wädenswil, in Zürich; Bruno Wirth, von Henau (St.Gallen), in Zürich,
und Renö Wolfer, von Miöcourt (Bern) und Zürich, in Zürieh. Die Gesellschaft

wird vertreten durch die gemeinsame Unterschrift von je zwei

Zeiehnungsberechtigten. Geschäftsdomizil: Bahnhofstrasse 45, in Zürich 1

(bisher Geschäftsdomizil der Zweigniederlassung Zürich)
5. September 1945.

Schweizerische Bankgesellschaft (Union de Banques Suisses) (Unione di

Banche Svizzere) (Union Bank of Switzerland), Zweigniederlassung in
Winterthur. Die Niederlassung, welche die seit 28. Oktober 1912 im
Handelsregister eingetragene Aktiengesellschaft «Schweizerische
Bankgesellschaft » mit Hauptsitz in Zürich (siehe vorstehender Eintrag) in
Winterthur im Hause Stadthausstrasse 18 hat, ist nun nicht mehr
Hauptniederlassung, sondern Zweigniederlassung. Die Firma dieser Niederlassung

bleibt unverändert. Zweck der Gesellschaft ist wie bisher die Förderung
von Handel, Industrie, Gewerbe und Landwirtschaft; der Geschäftskreis
der Gesellschaft umfasst alle Arten von Bankgeschäften im In- und Ausland,
insbesondere: a) Annahme von Geldern in den landes- und geschäftsüblichen

Formen; b) Erteilung von gedeckten und ungedeckten Krediten;
c) Diskontierung von Wechseln; d) An- und Verkauf von Wertschriften
und Devisen; e) Aufbewahrung und Verwaltung von Wertschriften und
Wertgegenständen, Vermögensverwaltung, Testamentsvollstreckung,
Vermietung von Schrankfächern; f) Uebernahme und Vermittlung von
Anleihen und Geldgeschäften von Staaten, Gemeinden, Korporationen,
Gesellschaften und Privaten; Gründung kaufmännischer, industrieller und
gewerblicher Unternehmungen; ausnahmsweise vorübergehender Betrieb
derselben; g) dauernde oder vorübergehende Beteiligung an Banken oder
andern Unternehmungen. Die Gesellschaft ist berechtigt, Liegenschaften
im In- und Auslande zu erwerben, zu belasten und zu verkaufen. Zur
Vertretung der in Rede stehenden Niederlassung sind je zwei der im folgenden
bezeichneten Zeichnungsberechtigten befugt: a) die Zeichnungsberechtigten,
die die genannte Niederlassung bisher vertreten haben, nämlieh Dr. Rudolf
Ernst, von und in Winterthur, Ehrenpräsident des Verwaltungsrates;
Dr. h. c. Paul Jaberg, von Radelfingen, in Zürich, Präsident des
Verwaltungsrates; Carl Bühler, von und in Winterthur, Vizepräsident des
Verwaltungsrates; Frederic Bates, von und in Genf, Mitglied des Verwaltungsrates;

Dr. Alfred Schaefer, von Aarau, in Zürich, und Fritz Richner, von
Rupperswil (Aargau), in Zürieh, Generaldirektoren; Hugo Grüebler, von
Winterthur, in Küsnacht (Zürich), stellvertretender Generaldirektor; Carl
Huggenberg, von und in Winterthur, Direktor; Dr. Albert Max Rothweiler,
von Pfäffikon (Zürich), in Winterthur, und Alfred Heusser, von und in
Winterthur, Vizedirektoren; Hans Baumann, von Zürich, in Winterthur;
Georges Huguenin, von Le Locle, in Winterthur; Ernst Weilenmann,
von Uster, in Winterthur; Hans Schütz, von Wasen i. E., in Winterthur;
Heinrich Dütsch, von und in Winterthur; Reinhard Dietrich, von
Altstätten (St.Gallen), in Winterthur; Walter Huber, von und in Winterthur;
Tobias Greuter, von Seuzach, in Winterthur; Ernst Bachmann, von
Müswangen (Luzern), in Winterthur; Charles Jäggli, von und in Winterthur,
und Ernst Ruckstuhl, von und in Winterthur, Prokuristen; b) der
Vizepräsident des Verwaltungsrates Fr. Arthur Schoeller-von Planta, von und
in Zürich.

5. September 1945.
Schweizerische Bankgesellschaft (Union de Banques Suisses) (Unione dl
Banche Svizzere) (Union Bank of Switzerland), Zweigniederlassung in
Zürich (SHAB. Nr. 113 vom 17. Mai 1945, Seite 1113), Aktiengesellschaft
mit bisherigen Hauptsitzen in Winterthur und St.Gallen. Die Niederlassung

der Gesellschaft in Zürich ist nun nicht mehr Zweigniederlassung,
sondern Hauptniederlassung der Gesellschaft. Der im Handelsregister
stehende Eintrag, die Gesellschaft habe in Zürich eine Zweigniederlassung,
wird daher gestrichen.

5. September 1945. Hilfsstoffe für die Nahrungsmittelindustrie usw.
Paul Inderbltzin & Co., in Zürich 1. Unter dieser Firma sind Paul Inder-
bitzin, von und in Rüschlikon, als unbeschränkt haftender Gesellsehafter,
und Witwe Elisabeth Inderbitzin, geborene Schuttanner, von Riemenstalden
(Schwyz), in Rüsehlikon, als Kommanditärin mit einer Kommanditsumme
von Fr. 20 000, eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1.
September 1945 ihren Anfang nahm. Fabrikation von und Handel mit
Hilfsstoffen für die Nahrungsmittel- und pharmazeutische Spezialitätenindustrie
sowie Handel mit und Uebernahme von Vertretungen von in die Branehe
fallenden Artikeln. Seidengasse 17.

5. September 1945.
Aktiengesellschaft für Finanz- und Handelstransaktionen, in Zürich 1

(SHAB. Nr. 25 vom 31. Januar 1944, Seite 249). Dr. Alfred Kolb ist aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu
wurde als einziges Verwaltungsratsmitglied mit Einzelunterschrift gewählt
Dr. Adolf Ehrbar, von und in Zürich. Neues Gesehäftslokal: Pelikanstrasse

6, in Zürich 1, Bureau des Verwaltungsrates.
5. September 1945.

«Neue Amag» Automobil- & Motoren A.G., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 18

vom 23. Januar 1945, Seite 189). Als weitere Verwaltungsratsmitglieder
wurden gewählt: Hermann Budich, von und in Zürich, und Dr. Ulrieh
Campell, von Ardez (Graubünden), in Zürich. Sie führen Kollektivunterschrift

unter sieh oder eines der beiden mit je einem andern kollektiv-
zeichnungsberechtigten Verwaltungsratsmitglied.

5. September 1945.
Cigarettenfabrik Memphis A.-G., Dübendorf-Zürich (Manufacture de

cigarettes Memphis S.A., Dübendorf-Zurich) (Manifattura dl sigarette
Memphis S.A., Dübendorf-Zurigo), in Dübendorf (SHAB. Nr. 277 vom
24. November 1944, Seite 2598). Dr. Gottfried Weiss ist aus dem
Verwaltungsrat ausgetreten.

5. September 1945. Chemisch-technische Produkte.
Gerold von Feiten, in Zürieh (SHAB. Nr. 113 vom 19. Mai 1942, Seite 1126),
chemisch-technische Produkte. Der Firmainhaber wohnt in Zürieh 9.
Das Geschäftslokal befindet sieh Lybellenweg 7.

5. September 1945. Dekorations- und Flachmalerei.
Ernst Müller, in Zürich (SHAB. Nr. 258 vom 4. November 1926, Seitel938),
Dekorations- und Flachmalerei. Der Firmainhaber wohnt nun in Zürieh 9.

5. September 1945. Elektroinstallationen.
Ernst Früh, in Zürich (SHAB. Nr. 188 vom 14. August 1934, Seite 2265),
Elektroinstallationsgeschäft. Die Firma ist infolge Todes des Inhabers
und Aufgabe des Geschäftes erloschen.

5. September 1945.
Ernst Früh, Sanitäre Armaturen, in Zürich (SHAB. Nr. 251 vom 28.
Oktober 1942, Seite 2454). Die Firma ist infolge Todes des Inhabers und Aufgabe

des Geschäftes erloschen.
5. September 1945.

Kari Müller, Büromaterialien, in Zürich (SHAB. Nr. 262 vom 7. November

1944, Seite 2466). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.
5. September 1945. Waren aller Art.

Max Fischer, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Max Fischer, von Oftringen

(Aargau), in Zürich 1. Export, Import und Vertretungen in Waren
aller Art. Löwenstrasse 22.
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5. September 1945. Kosmetische Artikel.
F.Wüthrich, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Fritz Wüthrich-Fluri,
von Zürich und Trub (Bern), in Zürich 8. Vertrieb der kosmetischen Artikel
Marke « Victory ». Hirschengraben 1.

5. September 1945. Hcrrenkleider, Stoffe und Wäsche.
H. Stiefenhoter, bisher in Ilanz (SHAB. Nr. 154 vom 6. Juli 1943,
Seite 1551). Diese Firma hat den Sitz nach Zürich verlegt. Der Inhaber,
Heinrich Stiefcnhofer, von Disentis (Graubünden), wohnt nun in Zürich 11.
Der Geschäftsbereich wird nun wie folgt umschrieben: Handel mit Herren-
klcidern, Damen- und Herren-Stoffen und -Wäsche. Geschäftslokal:
Stoffelstrasse 14.

5. September 1945. Technische Apparate usw.
Hedigef & Cle., in Zürich 4. Unter dieser Firma sind Wilhelm Hediger,
von Basel und Reinach (Aargau), in Zürich 9; Alfred Ott, von Wildberg
(Zürich), in Zürich 4, und Johannes Walter Ingold, von Heimenhausen
(Bern), in Horgen, eine Kollektivgcsellschaft eingegangen, welche am 1.
September 1945 ihren Anfang nahm. Die Gesellschafter führen Kollektiv-
Unterschrift je zu zweien. Entwicklung, Konstruktion, Fabrikation sowie
Export und Import technischer Apparate und deren Einzelteile. Bäckerstrasse

226.

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern
5. September 1945.

«ESA » Einkaufsgenossenschaft des Autogewerbe-Verbandes der Schweiz
(« ESA » Soci£te cooperative d'aehat de i'union des garagistes suisses), in
Bern (SHAB. Nr. 207 vom 4. September 1944, Seite 1965). Die an Werner
Schlatter erteilte Kollektivprokura ist erloschen.

5. September 1945.
Schweizerische Bankgeselischaft (Union de Banques Suisses) (Unione di
Banche Svizzere) (Union Bank of Switzerland), Zweigniederlassung in
Bern (SHAB. Nr. 22 vom 27. Januar 1945, Seite 231), Aktiengesellschaft
mit Hauptsitzen in Winterthur und St. Gallen. Der Verwaltungsrat hat
in seiner Sitzung vom 22. August 1945 folgende Wahlen getroffen: als
Generaldirektor Dr. Charles Zoelly, von und in Zürich, für sämtliche Sitze
und Niederlassungen; auf die Zweigniederlassung Bern beschränkt: als
Direktor Richard Schobert, von Oberburg; als Vizedirektor Alfred Baumann,
von Wädenswil, und zu Prokuristen: Eugen Bärtschi, von Eggiwil; Werner
Christeller, von Saanen; Walter Fankhauser, von Trub; Werner Grossenbacher,

von Trachselwald; Max Scherer, von Luzern; Paul Ulrich, von
Hägendorf, und Robert Varin, von Courgenay, alle in Bern wohnhaft. Die
Mitglieder der Direktion zeichnen mit voller Unterschrift kollektiv zu
zweien, die Prokuristen kollektiv zu zweien unter sich oder mit je einem der
übrigen Zeichnungsberechtigten.

5. September 1945.
Schweizerische Mobiliar-Versicherungs-Geselischaft (Societe suisse pour
{'assurance du mobilier) (Societä svizzera d'assicurazione mobiliare), in
Bern, Genossenschaft HAB. Nr. 86 vom 13. April 1944, Seite 844). Die
Kollektivprokura von Adolf Gygax ist erloschen.

Bureau Büren a.d.A.
5. September 1945. Velos.

P. Affoiter, in Büren an der Aare, Handel mit elektrischen Artikeln
und Velos (SHAB. Nr. 304 vom 27. Dezember 1944, Seite 2863). Die
Geschäftsnatur wird geändert in Velohandlung und Reparaturwerkstätte.

Bureau de Courtelary
4 septembre 1945. Horlogerie.

Ph. Gindrat-Mathey, ä Tram el a n-D ess us, fabrication d'horlogerie (FOSC.
du 14 septembre 1898, n° 259, page 1082). La raison est radiöe, ensuite de
remise du commerce. L'actif et le passif sont repris par la maison «Fabrique
d'horlogerie Raymonde Miserez», ä Tramelan-Dessus.

4 septembre 1945.
Fabrique d'horlogerie Raymonde Miserez, ä Tramelan-Dessus. Le
chef de la maison est Raymonde Miserez, n6e Menut, de Lajoux, ä Tramelan-
Dessus, öpousc separde de biens et duement autorisee de Roland Miserez'.'
La maison reprend l'actif et le passif de la maison « Ph. Gindrat-Mathey »,

ä Tramelan-Dessus, radiee. Fabrication, achat et vente d'horlogerie.
Grand'Rue 43.

4 septembre 1945. Vins et liqueurs.
Burgener et Paratte, ä Tramelan-Dessus, commerce de vins et liqueurs
en gros, societä en nom collectif (FOSC. du 29 novembre 1944, n° 281,
page 2638). Nella Paratte, nee Romano, äpouse autorisäe de l'associä Pierre.
Paratte, de Muriaux, ä Tramelan-Dessus, est enträe, dös le 26 juillet 1945,
coinme assoeiäe dans la societe qui continue sous la raison sociale
Paratte et Cie.

5 septembre 1945. Ressorts pour l'horlogerie.
Louis Geiser, ä Sonvilier, fabrication de ressorts en tous genres pour
riiorlogerie (FOSC. du 7 juin 1930, n° 131, page 1211). La raison est radiäe,
ensuite de cessation d'aetivitä.

5 septemhre 1945.
Les fiis d'Armand Nlcoiet, Fabrique des montres Teida s. ä r. i., ä Tramelan-
Dessus, fabrication, achatetvente de l'horlogerie (FOSC. du 4 juillet 1944,
n° 154, page 1506). Fernand Nicolet, de et ä Tramelan-Dessus; Edgar
Nicolet, de et ä Tramelan-Dessus; Armand Houriet, de Mont-Tramelan,
ä Tramelan-Dessus, ont ete däsignes en qualitä de fondäs de procuration.
Us engageront la societe en signant collectivement ä deux. Par contre,
il n'est rien change aux pouvoirs antärieurs confäräs ä Willy Nicolet, gärant,
qui possäde la signature individuelle.

Bureau Laufen
5. September 1945. Architekturbureau usw.

Otto Sütterlin, in Zwingen. Inhaber dieser Einzelfirma ist Otto Sütterlin,
von Ederswiler (Bern), in Zwingen. Architekturbureau und Bauunter-,
nehmung.

Bureau Trachselwald

3. September 1945. Bau-und Möbelschreinerei.
Lüthi & Co., in Schwarzenbach, Gemeinde Huttwil. Unter dieser Firma
hat sich eine Kommanditgesellschaft gebildet, die am 23. Juli 1945 begonnen

hat. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Walter Lüthi, von Rohrbach,

in Schwarzenbach, Gemeinde Huttwil. Kommanditär mit einer
Kommandite von Fr. 4000 ist Hans Maurer, von Diepflingen, in Schwarzenbach,

Gemeinde Huttwil. Dieser führt Einzelprokura. Mechanische Bau-
und Möbelschreinerei.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau d'Eslavayer-le-Lac

4 septembre 1945.
Banque d'Epargne et de Präts de la Broye, ä Estavayer-le-Lac,
societe anonyme (FOSC. du 28 mai 1930, n° 123, page 1141). Par decision
de l'assemblie gänärale des actionnaires des 3 avril 1941 et 1er mars 1945,
la societe a adopte de nouveaux Statuts conformes aux dispositions lägales
actuelles. Aucune disposition interessant les tiers n'est sujette & publication.
Le capital social reste compose de 1600 actions nominatives de fr. 200
chacune, entiärement libäräes, soit au total de fr. 320 000. Les publications
de la soeiätä se font dans la Feuille officielle du canton de Fribourg et,
en tant que la loi le prescrit, dans la Feuille officielle suisse du commerce.
La societe est administräe par un conseil d'administration de 7 membres.
La societe est engagäe par la signature individuelle du directeur, ou par la
signature collective de deux membres du conseil d'administration, d6sign6s
par celui-ci. Le directeur est Henri Pillonel, de Seiry et Estavayer-le-Lac,
ä Estavayer-le-Lac (däjä inscrit). Le conseil d'administration est actuelle-
ment compose comme suit: president: Antonin Marmy, de et ä Autavaux;
vice-präsident: Marc Pochon, de et ä Vesin; membres: Louis Due, de et k
Forel; Raymond Mändly, de Fribourg et Vesin, k Frasses; Albert Bourqui,
de et k Murist; Charles Pautre, de et ä Estavayer-le-Lac; John Vuagnaux,
de Vucherens, k Yvonand. Le conseil d'administration a däsignä Marc
Pochon et Charles Pautre, comme autorises ä signer collectivement pour
la soeiäte.

4 septembre 1945.
Societe de laiterie de Dompierre, k Dompierre, soeiäte cooperative
(FOSC. du 14 juin 1937, n° 135, page 1373). L'assemblöe g6n6rale du
15 mars 1945 a renouvelä le comitä. Präsident est Fernand Pochon;
secretaire est Joseph Pochon; les deux de et ä Dompierre. Iis signent ä
deux. Les signatures d'Augustin Ducry, Präsident, et de Frangois Verdon,
secretaire, sont äteintes et radiäes.

Basel-Stadt — Bäie-Ville — Basilea-Cittä
18. August 1945.

Bau- und Wohngenossenschaft ARBA, in Basel. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 18. Juli 1945 eine Genossenschaft mit
dem Zweck, den Genossenschaftern gesunde und billige Wohnungen zu
beschaffen und damit ihre soziale Wohlfahrt zu fördern. Es werden
Anteilscheine zu Fr. 100 ausgegeben. Eine persönliche Haftung der Mitglieder
besteht nicht. Die Bekanntmachungen erfolgen im « Genossenschaftlichen
Volksblatt» und, soweit gesetzlich vorgeschrieben, im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Der Vorstand besteht aus mindestens 3 Personen.
Alfred Blättler-Schechinger, von Wolfenschiessen, ist Präsident; Otto
Wehrli-Balmat, von Küttigen, Vizepräsident; Hans Aeppli-Känzig, von
Basel, Kassier; Hans Eggenberger-MeiIi, von Grabs, Sekretär; alle in Basel.
Sie zeichnen zu zweien. Domizil: St.-Alban-Ring 206.

21. August 1945.
Bau-und Wohngenossenschatt Rieba, in Basel. Unter dieser Firma bildet sich
auf Grund der Statuten vom 14. August 1945 eine Genossenschaft mit dem
Zweck, den Mitgliedern architektonisch sowie hygienisch vorbildliche und
billige Wohnungen zu verschaffen. Die persönliche Haftung der Mitglieder
ist ausgeschlossen. Es werden Anteilscheine zu Fr. 100 ausgegeben. D e

Bekanntmachungen erfolgen im «Genossenschaftlichen Volkshlatt» und,
soweit gesetzlich vorgeschrieben, im Schweizerischen Handclsamtsblatt.
Der Vorstand besteht aus 7 Mitgliedern. Dr. Otto Wyss, von Zürich, in
Basel, ist Präsident; Ernst Christen, von Wynigen, in Basel, Vizepräsident;
Albert Brehm, von Lupfig, in Basel, und Rene Jckcr, von Büsserach, in
Basel, sind zeichnungsberechtigte Mitglieder. Der Präsident oder der
Vizepräsident zeichnet zu Zweien mit einem weitern zeichnungsberechtigten
Mitglied des Vorstandes. Domizil: Gerbergässlein 5.

3. September 1945. Wirtschaft.
Adolf Gallinger, in Riehen. Inhaber dieser Einzelfirma ist Adolf Gallinger-
Webcr, von Basel, in Riehen. Wirtschaftsbetrieb. Baselstrasse 58.

3. September 1945. Textilien.
A. Knöchel, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Albert Knöchel-
Willi, von und in Basel. Handel mit Textilien aller Art. Missionsstrasse 4.

3. September 1945. Küfcrei usw.
H. Amann, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Hermann Joseph
Amann-Merz, von und in Basel. Küferei, Handel mit Weinen und
Spirituosen. Maulbeerstrasse 30.

3. September 1945.
Wohngenossenschatt «PRO FAMILIA» Basel, in Basel (SHAB. Nr. 85

vom 12. April 1944, Seite 830). Das Domizil befindet sich nun Richenring

26.
3. September 1945. Artikel der Elektro- und Radiobranche usw,

•AKUSTIK A.G., in Basel. Unter dieser Firma hat sich auf Grund der
Statuten vom 17. und 27. August 1945 eine Aktiengesellschaft zur Fabrikation

von und zum Handel mit Artikeln der Elektro- und Radiobranche
gebildet. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 Namenaktien

zu Fr. 1000 und einbezahlt mit Fr. 25 000. Die Gesellschaft
übernimmt gemäss Uebernahmebilanz vom 17. August 1945 Aktiven und
Passiven des im Handelsregister nicht eingetragenen Geschäftes von
Werner Buser für elektroakustische Artikel. Die Aktiven betragen
Fr. 22 420.96 und die Passiven Fr. 2420.96. Für den Aktivenüberschuss
von Fr. 20 000 erhält Werner Buser 40 Aktien. Die Bekanntmachungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Dem Verwaltungsrat aus
1 bis 5 Mitgliedern gehören an Heinrich Buser-Affentranger, in Liestal,
als Präsident, und Werner Buser-Levaillant, in Basel, beide von Zunzgen.
Sie führen Einzelunterschrift. Domizil: Kanonengasse 27.

3. September 1945. Buchdruckerei.
Hutter & Co., in Basel. Robert Hutter, von Diepoldsau, und HansTanner,
von Bargen, beide in Basel, haben unter obiger Firma eine
Kollektivgesellschaft gebildet, die am 1. September 1945 begonnen hat.
Buchdruckerei. Falkensteinerstrasse 9.

4. September 1945.
Wohngenossenschaft Pro Famiiia 1945, in Basel. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 13. August 1945 eine Genossenschaft
mit dem Zweck, den Genossenschaftern gesunde und billige Wohnungen
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jtu verschaffen und damit ihre soziale Wohlfahrt zu fördern. Es werden
Anteilscheine zu Fr. 100 ausgegeben. Die persönliche Haftung der
Mitglieder ist ausgeschlossen. Die Bekanntmachungen erfolgen durch das
« Genossenschaftliche Volksblatt» und, soweit es das Gesetz vorschreibt,
im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht aus
mindestens 3 Personen. Es zeichnen zu zweien: Emil Tsehachtli-Brunner, von
Kerzers, Präsident; Dr. Albert Sehnurrenberger-Wunderlin, von Männe-
dorr, Vizepräsident; Franz Götz-Burato, von Basel, Kassier, und Wilhelm
Scherrer-Degen, von Mosnang, Sekretär; alle in Basel. Domizil: Riehen-
riug 26.

4. September 1945. Sämereien usw.
Gertrud Loos-Hllpert, in Basel, Handel mit Blumenzwiebeln, Sämereien
usw. (SHAB. Nr. 5 vom 8. Januar 1943, Seite 66). Die Inhaberin heisst
nun infolge Wiedervereheliehung Gertrud Meer und ist nun von Eriswil.
Die Firma wird geändert in: Gertrud Meer-Hilpert. Die Inhaberin erteilt
Einzelprokura an den Ehemann Friedrieh Andreas Meer-Hilpert, von
Eriswil, in Basel, weleher seine Zustimmung gemäss Artikel 167 ZGB.
erteilt hat.

4. September 1945. Uhren usw.
H. Pletscher, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Hans Pletscher,
von und in Basel. Uhren und Bijouterie en gros und detail; Vertretungen
in Waren aller Art. Steinenvorstadt 50.

4. September 1945. Dauerspäne usw.
H. Kell, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Hans Ernst Keil-Gloor,
von und in Basel. Fabrikation von Dauerspänen, Handel mit Artikeln
aller Art. Allsehwilerplatz 3.

4. September 1945. Warentransporte.
M. Sutter-Schüell, in Basel. Inhaher dieser Einzelfirma ist Max Sutter,
von Schieitheim, in Basel, mit seiner Ehefrau Anna, geborene Schüeli,
in vertraglicher beschränkter Gütergemeinschaft mit Gütertrennung
lebend. Der Inhaber erteilt Einzelprokura an seine Ehefrau Anna Sutter-
Schüeli, von Schieitheim, in Basel. Warentransporte, insbesondere Transport

von Holz. Redingstrasse 35.
4. September 1945.

Fürsorge-Fonds der Firma Suter & Burckhardt In Basel, in Basel, Stiftung
(SHAB. Nr. 103 vom 3. Mai 1944, Seite 1006). Durch Urkunde vom
25. August 1945 wurde mit Genehmigung des Justizdepartements vom
3. September 1945 das Stiftungsstatut abgeändert. Der Name der Stiftung
lautet nun Fürsorgefonds der Firma Suter & Suter. Aus dem Stiftungsrat
ist Ernst Otto Burekhardt-Boeringer ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Neu in den Stiftungsrat wurde Peter Friedrieh Suter-Dürsteler,
von und in Basel, gewählt. Er zeichnet zu zweien. Hans Rudolf Suter-
Fiseher ist nun Präsident.

4. September 1945. Beteiligungen usw.
Fidesan A.G., in Basel, Beteiligungen an andern Unternehmungen usw.
(SHAB. Nr. 168 vom 21. Juli 1945, Seite 1742). Prokura wurde erteilt
an Dr. Max Brunner, von Ölten, Hans Müller, von Basel, und Ernst
Baur, von Oberhofen (Bern), alle in Basel. Sie zeichnen zu zweien.

4. September 1945.
Neptun, Transport- und Schlffahrts A.G., in Basel, Sehiffahrt und
Spedition jeder Art auf dem Rhein usw. (SHAB. Nr. 172 vom'25. Juli 1944,
Seite 1678). Aus dem Verwaltungsrat ist der Präsident Dr. Felix Iselin
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen.

4. September 1945. Gewürze usw.
H. Cuenln, in Basel, Spezialgeschäft für Gewürze usw. (SHAB. Nr. 181

vom 5. August 1939, Seite 1649). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe
des Geschäftes erloschen.

5. September 1945. Wirtschaft.
Jean Beuclalr, in Basel, Wirtsehaftsbetrieb (SHAB. Nr. 55 vom 8. März
1943, Seite 531). Ueber die Einzelfirma ist auf Verfügung des Konkurs-
riehters vom 13. August 1945 der Konkurs erkannt worden.

5. September 1945. Spielwaren.
P. Augustin & Co., in Basel. Peter Augustin, von Sent, und Blanka
Lenzin, von Wölflinswil, beide in Basel, haben unter obiger Firma eine
Kollektivgesellschaft gebildet, die am 4. September 1945 begonnen hat.
Fabrikation von Spielwaren. Mörsbcrgerstrasse 52.

Aargau — Argovle — A-rgovia
5. September 1945. Nachtrag.

R. Käufeier & Sohn Apparatebau Spenglerei und Sanit. Anlagen Wettingen,
in Wettingen (SHAB. Nr. 205 vom 3. September 1945, Seite 2106).
Gesehäftslokal: Landstrasse 109.

5. September 1945.
J. Berner-Rohr Landesprodukte Schaflsheim, in S e h a f i s h e i m. Inhaber
dieser Firma ist Jakob Berner Rohr, von und in Sehafisheim. Handel mit
landwirtschaftlichen Produkten, Südfrüehten, Konserven, Weinen, Süssniost,
Obstweinen, en gros und en dätail. Talgasse 98 b.

5. September 1945.
Landwirtschaftliche Genossenschaft Hornussen, in Hornussen (SHAB.
Nr. 2 vom 5. Januar 1937, Seite 13). In der Generalversammlung vom
27. Juni 1943 wurden neue Statuten beschlossen, in Anpassung an die
Vorschriften des revidierten Obligationenrechtes. Die Genossenschaft
bezweckt die Hebung der Wohlfahrt ihrer Mitglieder, die Förderung der bäuerlichen

Berufsbildung und die Ausbreitung und Vertiefung genossenschaftlicher

Gesinnung in der ländlichen Bevölkerung. Sie sucht ihren Zweck
insbesondere zu erreichen durch: a) Vermittlung von Artikeln des laud- und
hauswirtsehaftlichen Bedarfs; b) Verwertung von Erzeugnissen des
landwirtschaftlichen Betriebes; e) Veranstaltung von Kursen und Vorträgen;
d) Unterstützung aller genossenschaftlichen Bestrebungen. Für die
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die Mitglieder wie bisher
persönlich, solidarisch und unbeschränkt. Daneben besteht neu die unbeschränkte
Nnchschusspflieht. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt, die Mitteilungen an die Genossenschafter, soweit das
Gesetz nicht zwingend etwas anderes bestimmt, dureh Ansehläge im Depot
und durch Ansagen durch den Weibel. Der Vorstand besteht aus dem
Präsidenten, dem Vizepräsidenten, dem Aktuar und 1 bis 3 Beisitzern.
Zeiclinungsliereclitigt ist wie bisher der Präsident oder der Vizepräsident
kollektiv mit dem Aktuar. Der Verwalter Gottfried Herzog führt, da er
dem Vorstand angehört, statutengemäss weiterhin Einzelunterschrift. Otto
Ursprung, Vizepräsident, ist aus dem Vorstand ausgeschieden und seine
Unterschrift erlosehen. An dessen Stelle wurde in den Vorstand und zugleich
als Vizepräsident gewählt August Herzog, von und in Hornussen.

5. September 1945. Möbel usw.
Fritz Moser, in T u r g i, Tapezierer und Dekorateur, Spezialhaus für Möbel,
Vorhänge, Teppiche und Linoleum (SHAB. Nr. 299 vom 21. Dezember 1934,
Seite 3529). Diese Firma ist infolge Gesehäftsabtretung erloschen. Aktiven
und Passiven gehen an die neue Kollektivgesellschaft «Möbel-Moser F. &
A. Moser», in Turgi, über.

5. September 1945.
Möbel-Moser F. & A.Moser, in Turgi. Unter dieser Firma sind Fritz
Moser und Arthur Moser, beide von Herbligen (Bern), in Turgi, eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welehe am 1. Januar 1945 ihren Anfang
nahm. Die Gesellschaft übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen
Einzelfirma «Fritz Moser», in Turgi. -Einzelprokura ist erteilt an Emma
Moser-Stucki, von Herbligen (Bern), in Turgi. Individuelle Beratung für
Innenausbau, Polster- und Dekorationswerkstätte, Sattlerei, Herstellung von
und Handel mit Möbeln, Vorhängen, Teppichen und Inlaid. Bahuhof-
strasse 170.

Tessin — Tessin — Ticino
Dislrelto di Mendrisio

5 settembre 1945. Spedizioni.
Goth e Co. S.A., succursale dl Chiasso, in Chiasso, agenzia di spedizioni,
eommissioni, trasporti, depositi, ecc. (FUSC. del 13 dicembre 1911, n° 293,
pagina 2552). La procura di Paul Loertseher e estinta.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Cossoriay

5 septembre 1945. Boulangerie, epicerie.
Jean Gurtner, ä Montricher, exploitation du magasin «Au Progres »,

boulangerie, äpieerie (FOSC. du 21 octobre 1942, n° 245, page 2397). La
raison est radiee ensuite de la remise du commerce.

Bureau de Lausanne
5 septembre 1945. Produits divers.

Frelss, Demaurex et Durussel, ä Lausanne, organisation de vente de
tous produits, mareliandises ou biens quelconques, representation ainsi
que l'achat et la vente de tous articles commerciaux, soeiete en nom eolleetif
(FOSC. du 4 septembre 1945, page 2115). L'associe Louis Freiss se retire
de la soeietd; eelle-ei continue entre les assoeies restants sous la raison
Mmes Demaurex et Durussel. Le genre de commerce est modiTie eomme
suit: organisation de vente en mi-gros et detail de tous produits, mareliandises

ou biens queleonques, representation ainsi que I'aehat et la vente de
tous articles commerciaux.

5 septembre 1945.
Association d'assurance de Funiculalres sulsses (Versicherungs-Verband
Schweiz. Seilbahnen), ä Lausanne, soeiete cooperative (FOSC. du 5 de-
cembre 1944, page 2676). Les pouvoirs du secretaire-gerant Fritz Siegfried
sont eteints et sa signature radiee. Hans Sehatzmann, membre du comite
sans signature, de Windiseh (Argovie), ä Lugano, est nomme seeretaire-
gerant. La soeiete est engagee par la signature collective du president et
du vice-president ou du secretaire. Bureau transfere: Gare du Flon, dans
les loeaux du Lausanne-Ouehy.

Bureau de Vevey
5 septembre 1945. Vins.

Blank & Cle. S.A., ä Vevey, soeiete anonyme (FOSC. du 15 juin 1915,
n° 137). La soeiete a constitue son conseil d'administration eomme suit:
Jean Stratta, de Geneve, y domieilie, president; Edouard Breguet, de

Neuehätel, domieiliä ä Geneve, secretaire. Iis engageront la soeiete par
leur signature individuelle. L'administratcur Roger Baudet, demission-
naire, est radie et ses pouvoirs sont eteints. Les signatures de Jean Stratta
et d'Edouard Breguet, eomme directeurs, sont eteintes et radiees.

5 septembre 1945.
Union de Banques Sulsses, sueeursales de Vevey et de Montreux-
Chätelard (FOSC. du 14 mai 1943, n° 111), soeiete anonyme ayant
ses sieges soeiaux ä Winterthour et St-Gall. La soeiete confere la

signature soeiale collective ä deux: a) pour la banque dans son ensemble,
au Dr Charles Zcelly, de Zurieh, y domieilie, direeteur general; b) pour la
succursale de Vevey ä: 1. Henri Schneider, de Bätterkinden, ä Lausanne,
direeteur de la succursale; 2. Guido Rodondi, de Hasle (Berne), ä Vevey,
sous-direeteur de la succursale; 3. Charles Erzinger, de Zurieh, ä La Tour-
de-Peilz; Rudolf Meyer, .de Bäle, ä La Tour-de-Pcilz: Ugo Valazza, de
Vevey, y domieilid, fondds de procuration de la suecursale.

Neuenburg — Neuehätel — Neuehätel
Bureau de Neuehätel

4 septembre 1945. Soeiete immobiliere.
Pares Centre S.A., ä Neuehätel (FOSC. du 1er juin 1942, n° 123, page 1225).
Louis Carbonnier, Gustave Menth et Fidele Induni ont cesse de faire partie
du conseil d'administration. Leurs signatures sont radiees. Ont ete nomines
nouveaux administrateurs: Paul Baillod, de Couvet, president; Jean-Louis
Dubied, de Couvet, vice-president et Francois Dubied, de Couvet, secretaire,

tous trois ä Neuehätel, lesquels engageront la soeiete par leurs signatures

collectives ä deux.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Eidgenössische Bank (AG.), Zürich

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR.

Zweite Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung der Eidgenössischen Bank

(AG.) vom 4. September 1945 hat die Reduktion des Aktienkapitals von
Fr. 33 000 000 auf Fr. 6 600 (MIO beschlossen. Es wird hierdurch den
Gläubigern der Bank unter Hinweis auf Artikel 11 des Buudesgesetzes über die
Banken und Sparkassen davon Kenntnis gegeben. Die darin gesetzte Frist
von 2 Monaten endigt am 10. November 1945. (AA. 1493)

Zürich, den 4. September 1945. Der Verwaltungsrat.



2158 — N° 210 8. IX. 1945

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Bnndesratsbeschlnss

liber die Auskunftspflicht auf Grund der Vorschriften betreffend Sperre und
Anmeldung ausländischer Vermögenswerte in der Schweiz

(Vom 7. September 1945)

Der schweizerische Bundesrat, gestützt auf Artikel 3 des
Bundesbeschlusses vom 30. August 1939 über Massnahmen zum Schutze des Landes
und zur Aufrechthaltung der Neutralität, beschliesst:

Art. 1. Die in den Bundesratsbeschlüssen über die vorläufige Regelung
des Zahlungsverkehrs gegenüber verschiedenen Ländern, dem Bundesrats-
beschluss vom 13. Juli 1945 über die Sperre des Vermögens ausgewiesener
Personen und den Bundesratsbeschlüssen über die Meldepflicht für
ausländische Vermögenswerte in der Schweiz verfügte Pflicht zur Auskunftserteilung

oder Anmeldung an die Schweizerische Verrechnungsstelle geht
den Berufsgeheimhaltungspflichten für Rechtsanwälte, Notare usw. nach
Artikel 321 des Schweizerischen Strafgesetzbuches vom 21. Dezember 1937
vor.

Art. 2. Dieser Beschluss tritt am 7. September 1945 in Kraft.
210. 8. 9.45.

Arrfit6 dn Conseil födöral

instituant l'obligation de fournir des renseignements sur la base des dispositions

relatives au blocage et la declaration des avoirs strangers en Suisse

(Du 7 septembre 1945)

Le Conseil federal Suisse, vu l'article 3 de l'arrötö federal du 30 aoüt
1939 sur les mesures propres ä assurer la söcuritö du pays et le maintien
de sa neutralitö, arrete:

Art. Ier. Le secret professionnel des avocats, notaires, etc. prövu ä
l'article 321 du Code pönal suisse du 21 döcembre 1937 est primö par
l'obligation de fournir des renseignements ou de faire certaines declarations
ä l'Office suisse de compensation, döcrötöe par les arrötös du Conseil
födöral instituant des mesures provisoires pour le röglement des paiements
ä l'ögard de difförents pays, par l'arrötö du Conseil födöral du 13 juillet
1945 instituant le blocage des avoirs appartenant ä des personnes expulsöes
et par les arrötös du Conseil födöral instituant l'obligation de döclarer les
avoirs ötrangers en Suisse.

Art. 2. Le prösent arrötö entre en vigueur le 7 septembre 1945.
210. 8. 9. 45.

Verfügung Nr. 386 A/45 der Eidgenössischen Preishontrollstelle

über Höchstpreise für die von den schweizerischen Verbandstoff-Fabriken
hergestellten Artikel

(Vom 4. September 1945)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf Verfügung 1 des

Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Textilien des

Eidgenössischen Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, in Ersetzung ihrer
Verfügung Nr. 386 A/42,~ vom 26. Oktober 1942, verfügt:

A. Fabrikverkaufspreise

Teuerungszuschlag. Die schweizerischen Verbandstoff-Fabriken werden
hiermit ermächtigt, die derzeit gültigen, nach den Bestimmungen der
Verfügung Nr. 386 A/42, vom 26. Oktober 1942, errechneten Engros- und
Migros-Verkaufspreise für sämtliche in der genannten Verfügung bezeichneten

Verbandmaterialien maximal um 10% zu erhöhen.

a) Ausnahmen: Medikationswatte I und II. Das Zirkularschreiben der
Eidgenössischen Preiskontrollstelle, vom 24. September 1942, behält
weiterhin seine volle Gültigkeit. Die Verkaufspreise und sonstige
Bedingungen werden durch vorliegende Verfügung nicht verändert.

b) Die Verkaufspreise für Verbandwatte, Qualität « Extra », welche dem
Verband schweizerischer Reisserei-, Karderie- und verwandter Betriebe
mit Schreiben der Eidgenössischen Preiskontrollstelle vom 15.
August 1945 bewilligt worden sind, erfahren keine Veränderung.

c) Damenbinden. Die im Zirkularschreiben der Eidgenössischen
Preiskontrollstelle vom 26. Oktober 1942 festgesetzten höchstzulässigen
Verkaufspreise für Damenbinden, laut folgender Aufstellung, bleiben
unverändert.

B. Höchstzulässige Fabrik- und Publikumsverkaufspreise
Höchstzulässige Fabrikverkaufspreise und Publikumsverkaufspreise

für nachfolgend verzeichnete Damenbinden.

1. Internationale Verbandstoff-Fabrik,
Scliaffliauscn maximaler

Fabrikverkaufspreis
maximaler

Publikumsverkaufspreis
Prodonna Regulär Fr. 1.35 Fr. 2.—.
Prodonna Uebergrüsse Fr. 1.95 Fr. 2.90
Prodonna Rciscpackung Fr. 1.— Fr. 1.50
Prodonna Econom Fr. 1.— Fr. 1.45

Schweizer Verbandstoll- und Watte-
labrlkcn AG., Fianil
Cclla blau Fr. 1.35 Fr. 2.—
Cella orange Fr. 1.— Fr. 1.45
Cella Reise Fr. 1.— Fr. 1.50

Camella-FabrlkaUon, St. Gallen
Camelia Spezial Fr. —.54 Fr. —.80
Camelia Record Fr. 1.— Fr. 1.45
Camelia Populäre Fr. 1.35 Fr. 2.—
Camelia Regulär Fr. 1.80 Fr. 2.75
Camelia Uebergrössc Fr. 1.95 Fr. 2.90
Camelia Reisebindc Fr. 1.— Fr. 1.50

Verbandstoff-Fabrik AG., ZUrlcli
Hymona Fr. 1.35 Fr. 2.—

Vorstellende Fabrikverkaufspreise verstehen sich franko Empfänger
bei einem Fakturabetrag von mindestens Fr. 60.

Bei Beträgen unter Fr. 60 dürfen dem Käufer Porti bzw. Frachtkosten

belastet werden.

C. Fakturierung
a) Die Fakturierung von Verbandmaterialien, für welche der in dieser

Verfügung bewilligte Teuerungszuschlag berechnet werden darf, hat
zu den bisher gültigen Preisen (nach Verfügung Nr. 386 A/42) zu
erfolgen.

b) Der Teuerungszuschlag von 10% laut der vorliegenden Verfügung
ist auf den Fakturen separat gemäss nachfolgendem Beispiel zu
berechnen:

Höchstpreis gemäss Verfügung Nr. 386 A/42 Fr. 10.—
Teuerungszuschlag nach Verfügung Nr. 386 A/45 10% Fr. 1.—

Neuer höchstzulässiger Verkaufspreis Fr. 11.—

D. Publikumsverkaufspreise
1. Die den schweizerischen Verbandstoff-Fabriken durch diese

Verfügung bewilligte Preiserhöhung für Verbandmaterialien darf im vollen
Umfang (in Franken und Rappen) auf die Publikumsverkaufspreise
überwälzt werden.

Die Schweizerischen Verbandstoff-Fabriken haben der Eidgenössischen
Preiskontrollstelle neue Preislisten betreffend die höchstzulässigen
Detailverkaufspreise (Publikumsverkaufspreise) zur Genehmigung zu
unterbreiten.

Waren, die vom Detaillisten zu den bisher gültigen Fabrikverkaufspreisen,

Engros- und Migros-Verkaufspreisen gekauft worden sind, dürfen
keine Preiserhöhungen erfahren; sie sind zu den bisherigen
Publikumsverkaufspreisen abzugeben.

2. Preisaufdruck. Die schweizerischen Verbandstoff-Fabriken werden
hiermit verpflichtet, die maximalen Publlkumsverkaufsprelse sämtlicher
Verbandmaterialien auf die Packungen aufzudrucken. Soweit dies bei
der Kleinheit einzelner Gegenstände nicht möglich ist, soll der Preisaufdruck

auf grösseren Packungen angebracht werden, z. B. Preis des
Einzelstückes oder Preis der 5er-, 10er-Packung usw. In diesen Preisen ist die
Warenumsatzsteuer nicht eingeschlossen.

E. Allgemeine Bestimmungen
1. Offene Lieferverpflichtungen, die vor dem Inkrafttreten dieser

Verfügung abgeschlossen wurden, sind in jedem Falle zu den vertraglichen
Abmachungen zu erfüllen, wobei die bisher höchstzulässigen Preise und
Konditionen nicht überschritten werden dürfen.

2. Verbot übersetzter Gewinne; Gebot der Preissenkung. Vorstehende
Preise bzw. Entgelte sind Höchstpreise bzw. -entgelte. In keinem Fall
darf für eine Leistung eine Gegenleistung gefordert oder angenommen werden,

die, unter Berücksichtigung der brancheüblichen Selbstkosten, einen
mit der allgemeinen Wirtschaftslage unvereinbaren Gewinn verschaffen
würde. Insbesondere dürfen vorstehende Preise bzw. Entgelte nur solange
und soweit angewendet werden, als die ihrer Festsetzung zugrunde gelegten
Kosten entstehen. Treten nachträglich Kostensenkungen ein, so hat ohne
besondere Aufforderung eine entsprechende Preissenkung zu erfolgen.

3. Strafbestimmungen. Widerhandlungen gegen diese Verfügung werden
nach den Bestimmungen des Bundesratsbeschlusses vom 17. Oktober 1944
über das kriegswirtschaftliche Strafrecht und die kriegswirtschaftliche
Strafrechtspflege bestraft.

Ferner wird verwiesen auf den Bundesratsbeschluss vom 12. November

1940 betreffend die vorsorgliche Schliessung von Geschäften,
Fabrikationsunternehmungen und andern Betrieben sowie auf die Verfügung
Nr. 3 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 18. Januar
1940, betreffend Beschlagnahme und Verkaufszwang.

4. Abgesehen von den in Abschnitt A, unter Ziffer 1, Literas a, b und c,
erwähnten Ausnahmen verlieren sämtliche früher erlassenen Verfügungen
und erteilten Sonderbewilligungen mit dem Inkrafttreten dieser Verfügung
ihre Gültigkeit.

5. Diese Verfügung tritt für neue Verkäufe ab 4. September 1945 in
Kraft.

Die vor dem Inkrafttreten dieser Verfügung eingetretenen
Tatbeständewerden auch fernerhin nach den bisherigen Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions n° 386 A/45 de l'Office Kdöral da contröle des prix
concernant les prix maximums des articles de pansement fabrlquös en Suisse

(prix de fabrlque et prix de dötall)
(Da 4 septembre 1945)

L'Office fedöral du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Döparte-
ment födöral de l'economie publique, du 2 septembre 1939, concernant le
coüt de la vie et les mesures destinöes ä protöger le marchö, d'entente avec
la Section des textiles de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail,
pour remplacer ses prescriptions n° 386 A/42, du 26 octobre 1942, prescrit:

A. Prix de fabrlque

Supplement de renchörlssement. Les fabricants suisses d'articles de
pansement sont autorisös ä relever de 10% au maximum les prix de gros
et de migros pratiquös actuellement, ötablis conformöment aux prescriptions

n° 386 A/42, du 26 octobre 1942, pour tous les articles mentionnös dans
les dites prescriptions.

a) Exceptions: ouate mldlclnale I et II. La circulaire du 24 septembre 1942
de l'Office federal du contröle des prix reste entierement en vigueur.
Les prösentes prescriptions ne modifient ni les prix de vente, ni les
autres conditions.
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b) Les prlx de vente de la ouate mldlclnale, quallte «extra» qui ont 6t6

approuves pour l'Union des entrepriscs d'cffilochage, de cardagc, etc.,
par lettre du 15 aoüt 1945 de 1* Office föderal du controle des prix ne
subissent pas d'augmentation.

c) Serviettes hyglöniques. Les prix de vente maximums fixes pour les

serviettes hygiöniques par la circulaire du 26 octobrc 1942 de l'Office
federal du controle des prix, selon l'enumeration ci-dessous, ne subissent
aucune modification.

B. Prix de fabrique maximums et prlx maximums

pour la vente des serviettes hygieniques indiquöes ci-dessous:

1. Fabrique Internationale d'objets de Prix de fabrique
pansement. & Selinffhouse maximums
Prodomia rfigulicr fr. 1.35
Prodonna grand modMc fr. 1.95
Prodonna emballage de voyage fr. 1.—
Prodonna öconomiquc fr. 1.—

2. Fabrique sulssc d'objets de pansement
et d'ountc SA., ü FlawII

Prix maximums pour
Ia vente au public

fr. 2.—
fr. 2.90
fr. 1.50
fr. 1.45

Cella bleu fr. 1.35 fr. 2.—
Cella orange fr. 1.— fr. 1.45
Cella voyage fr. 1.— fr. 1.50

Fabrlquo de bandes liyglüniques
Camella, & St-Gall
Camelia special -. fr. -.54 fr. -.80
Camelia record fr. 1.— fr. 1.45
Camelia populaire fr. 1.35 fr. 2.—
Camelia rdgulicr fr. 1.80 fr. 2.75
Camella grand modile fr. 1.95 fr. 2.90
Camelia emballage de voyage fr. 1.— fr. 1.50

Fabrique d'objets de pansement SA.,
ü Zurich

Hyinona fr. 1.35 fr. 2.—

Les prix ci-dessus s'entendent franco destinataire pour un montant
facturä d'au moins fr. 60. Le port ou les frais de transport peuvent etre
facturus ä l'acheteur lorsque le montant de la facture est införieur ä fr. 60.

C. Etablissement des factures

a) Les articles de pansement auxquels peut etre applique le supplement
de rencherissement approuvö par les präsentes prescriptions doivent
Stre facturus aux prix pratiques jusqu'ici (selon les prescriptions
n° 386 A/42).

b) Le supplement de rencherissement de 10% fixe par ces prescriptions
doit etre facture separäment, selon l'exemple suivant:
prix maximum selon prescriptions n° 386 A/42 fr. 10.—
Supplement de rencherissement selon prescriptions n° 386 A/45

10% fr. 1.—

Nouveau prix de vente maximum fr. 11.—

D. Prix de detail

1. L'augmentation de prix que les fabriques suisses d'articles de pansement

peuvent appliquer en vertu des präsentes prescriptions peut etre
entierement transferee (en francs et centimes) sur les prix de detail exiges
des consommateurs. Les fabriques suisses d'objets de pansement sont tenues
de soumettre ä l'Office federal du controle des prix de nouvelles listes de

prix concernant les prix maximums pour la vente au public.
Les prix des marchandises döjä achetöes par les ddtaillants aux prix

de gros et de migros pratiques jusqu'ici ne peuvent pas etre augmentes.
Les anciens prix de detail sont toujours valables pour ces marchandises.

2. impression des prix. Les fabriques suisses d'objets de pansement
ont l'obligation de munir tous les emballages du prix maximum flxd pour
la vente au public. Si certains objets ne peuvent pas etre marques en raison
de leur pctitessc, le prix sera imprimd sur de plus grands emballages, par
exemple avec l'indication du prix par piece, par 5 piöces, par 10 piöces, etc.
Ccs prix ne comprcndront pas l'impöt sur le chiffre d'affaires.

E. Dispositions gdndraies

1. Les contrats de livraison en cours conclus avant l'enträecn vigueur
des präsentes prescriptions doivent etre executes dans chaque cas aux conditions

contractuellcs sans que les prix maximums et les conditions valables
jusqu'ici puissent etre depasses.

2. interdiction de bdndflce llilcite et obligation de räduire ies prix.
Les prix (ou les rätributions) ci-dessus sont des maximums. Pour aueune
prestation il ne peut etre exigd ou aeeepte une contreprestation qui pro-
curcrait, compte tenu du prix de revient usuel dans la branche, un bdneficc
incompatible avec la situation dconomique generale. En particulier, les

prix (et rätributions) maximums autorisds ne peuvent etre pratiques que
si les frais ayant servi de base ö leur fixation existent räellement et subsis-
tent. Si ces frais viennent ä baisser, une reduction de prix correspondantc
devra fitre operec spontandment.

3. Dispositions pdnaies. Quiconque contrevient aux präsentes
prescriptions est passible des sanctions prävues ä l'arrete du Conseil föderal
du 17 octobre 1944 concernant le droit pönal et la procedure pönale en
matiörc d'economie de guerre. Sont ögalcment applicables: l'arrätö du
Conseil federal du 12 novembre 1940 concernant la fermeture präventive
de locaux de vente et d'atcliers, d'entreprises de fabrication et d'autres
exploitations, et l'ordonnance n° 3 du Departement föderal de l'öconomie
publique, du 18 janvier 1940, concernant le sequestre et la vente foreee.

4. A part les exceptions mentionnöes sous chiffre 1, lettres a, b et c,
du chapitrc A, toutes les prescriptions prdeedentes et toutes les autorisations
spdcialcs sont annulccs dds l'entrdc en vigueur des präsentes prescriptions.

5. Ces prescriptions entrent en vigueur le 4 septembre 1945 en cc qui
conccrnc les nouveaux achats.

Les faits intervenus avant la publication des prdsentes prescriptions
scront jugds d'aprds les dispositions prdeddemment cn vigueur.

Prescrizione N. 386 A/45 dell'Ufficio federate dl controllo dei prezzi
concernente 1 prezzi masslml degll artlcoli dl medlcazione prodotti dalle

fabbrlche svlzzere

(Del 4 settembre 1945)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-
mento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939, concernente
il costo dclla vita e le misure per proteggere l'approwigionamento regolare
del mercato, d'intcsa con la Sezione delle materie tessili dell'Ufficio di
guerra per l'industria cd il lavoro, in sostituzione della prescrizione N. 386

A/42, del 26 ottobre 1942, prescrive:

A. Prezzi di fabbrlca

Supplemento dl rlncaro. I fabbricanti svizzeri di articoli di medi-
cazione sono autorizzati ad aumentare del 10% al massimo i prezzi d'in-
grosso e di mezzo-grosso attualmente in vigore, stabiliti in base alle dis-
posizioni dclla prescrizione N. 386 A/42, del 26 ottobre 1942, per tutti gli
articoli menzionati in detta prescrizione.

a) Eccezlonl: ovatta dl medicazlone I e IL La circolare del 24 settembre
1942 dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi rimane integralmente
in vigore. La presente prescrizione non modifica ne i prezzi di vendita
ne le altre condizioni.

b) I prezzi di vendita dell'ovatta di medicazlone, qualltä «extra » che sono
stati approvati dall'Unionc degli stabilimenti di sfilacciatura, di
cardatura, ecc., con lettera del 15 agosto 1945 dell'Ufficio federale di
controllo dei prezzi non subjscono alcuna modifica.

c) Salvlette Igienlche. I prezzi massimi di vendita fissati per le salviette
igieniche con circolare del 26 ottobre 1942 dell'Ufficio federale di
controllo dei prezzi, secondo la distinta in appresso, restano invariati,

B. Prezzi masslml di fabbrlca e dl vendita al minuto

per le seguenti salviette igieniche:
1. Internationale Verbandstoff-Fabrik,

Sehaffhausen
Prezzo massimo

di fabbrica
Prezzo massimo

dl vendita al pubblico
Prodonna regolare
Prodonna gran modello
Prodonna da viaggio
Prodonna economica

fr. 1.35
fr. 1.95
fr. 1.—
fr. 1.—

fr. 2.—
fr. 2.90
fr. 1.50
fr. 1.45

2. Schweizer Verbandstoff- und Watte-
fabrlken AG., FlanrtI

*

Cella blu
Cella orange
Cella da viaggio

fr. 1.35
fr. 1.—
fr. 1.—

fr. 2.—
fr. 1.45
fr. 1.50

3. Camella-Falirlkallon, San Gallo
Camelia speciale
Camelia Record
Camelia popolare
Camelia regolare
Camelia gran modello
Camelia da viaggio

fr.—.54
fr. 1.—
fr. 1.35
fr. 1.80
fr. 1.95
fr. 1

fr.—.80
fr. 1.45
fr. 2.—
fr. 2.75
fr. 2.90
fr. 1.50

4. Verbandstoff-Fabrik AG., Zurlqo
Hymona fr. 1.35 fr. 2.—

I prezzi di fabbrica qui sopra s'intendono franco destino per un importo
fatturato di almeno fr. 60. II porto o le spese di trasporto possono essere
conteggiati all'acquirente se l'ammontare della fattura ö inferiore a fr. 60.

C. Aiiestimento delle fatture
a) Gli articoli di medieazione ai quali puö essere applicato il supplemento

di rincaro approvato dalla presente prescrizione devono essere con-
teggiati ai prezzi fatturati finora (secondo prescrizione N. 386 A/42).

b) II supplemento di rincaro del 10% stabilito da questa prescrizione
va indicato separatamente sulle fatture secondo l'esempio qui sotto:

prezzo massimo secondo prescrizione N. 386 A/42 fr. 10.—
supplemento di rincaro secondo prescrizione N. 386 A/45

10% fr. 1.—

nuovo prezzo massimo di vendita fr. 11.—

D. Prezzi dl vendita al minuto
1. L'aumento di prezzo che le fabbriche svizzere possono applicare

sugli articoli di medieazione in virtü della presente prescrizione puö essere
trasferito interamente (in franchi e centcsimi) sui prezzi di vendita ri-
chiesti ai consumatori.

I fabbricanti svizzeri di articoli di medieazione hanno l'obbligo' di
sottoporre all'Ufficio federale di controllo dei prezzi per approvazione
i nuovi listini di prezzo concernenti i prezzi massimi di vendita al pubblico.

Le merci giä acquistatc dai dettaglianti ai prezzi d'ingrosso e di mezzo-
grosso praticati finora non possono essere aumentate, esse vanno vendute ai
prezzi di vendita al minuto in vigore sinora.

2. impressione del prezzi. L fatto obbligo ai fabbricanti svizzeri di
articoli di medieazione di munire tutti gli imballaggi del prezzo massimo
flssato per la vendita al pubblico. Se ciö non fosse possibile per via d»lla
piccolezza di certi articoli, il prezzo verrä stampato su imballi piii grandi,
per esempio prezzo per pezzo, per 5 pezzi, per 10 pezzi, ecc. Tali prezzi
non comprendono l'imposta sulla eifra d'affari.

E. Dlsposizioni generali
1. I contratti di fornitura in corso stipulati prima dell'entrata in

vigore dclla presente prescrizione devono essere evasi in ogni caso secondo le
condizioni contrattuali senza ehe i prezzi massimi e le condizioni valevoli
finora possano essere sorpassati.

2. Divieto di guadagni eccesslvl e obbligo di rldurre 1 prezzi. I prezzi
e i compcnsi suindicati s'intendono come prezzi e compensi massimi. £
assolutamente vietato di esigere o acccttare per una prestazione una contro-
prestazione che, tenuto conto del prezzo di costo usuale nel ranto, procure-
rebbe un profitto incompatibile con la situazione economica generale.
In modo particolare, i prezzi e i compensi summenzionati possono essere
applicati solo se c fintanto esistono effettivamente le spese prese come base

per la loro fissazionc. Nel caso in cui queste spese dovesscro diminuire,
i prezzi devono essere ridotti senz'altro in modo corrispondente.
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3. Dlsposlzlonl penall. Chiunque contrawiene alia presente pyescri-
zione sarä punito conformemente alle disposizioni del decreto del Consiglio
federale del 17 ottobre 1944 concernente il diritto e la procedura penale
in materia di economia di guerra.

Rimandiamo inoltre al decreto del Consiglio federale del 12 novembre
1940 concernente la chiusura, a titolo precauzionale, di negozi, fabbriche
ed altre aziende, nonchä all'ordinanza N. 3 del Dipartimento federale del-
l'economia pubblica, del 18 gennaio 1940, in merito al sequestro ed alia
vendita forzata.

4. Tranne le eccezioni citate a cifra 1, lettere a, b e c, del capitolo A,
tutte le disposizioni precedenti e le singole autorizzazioni speciali sono
annullate.

5. La presente prescrizione entra in vigore il 4 settembre 1945 per le
nuove vendite.

I fatti avvenuti prima della promulgazione della presente prescrizione
continueranno ad essere giudicati in base alle disposizioni vigenti finora.

Separatabzage aus dem SHAB.
Von den naehverzeiehneten Erlassen, die im Schweizerischen Handclsamtsblatt

veröffentlicht worden sind, sind noch SeparatabzQge erhältlich: Fr.
Eidgenössische Warenumsatzsteuer, 10. Auflage, 60 Seiten —.90
Abkommen über den Zahlungs- und Warenverkehr mit Spanien vom 7. VII. 45,

8 Seiten —.30
Wirtschaftsabkommen mit Italien, vom 10. VIII. 45 (5 Erlasse zusammengefasst),

16 Seiten —.50
Bundcsratsbeschiuss über den Zahlungsverkehr mit Frankreich, vom 11. VI. 45,

4 Seiten —.25
Bundesratsbeschluss über die vorläufige Regelung des Zahlungsverkehrs mit

Japan, vom 14. Vi 11. 45, 4 Seiten —.25
Verfügung Nr. 632 A/45 der EPK über Helzungs- und Warmwasserkosten, vom

22. Vlli. 45, 4 Seiten —.25
Verfügung Nr. 404 E/45 der EPK über Preisgestaltung für in- und ausländisches

Kernobst, vom 29. VIII. 45, 8 Seiten —.30

Bestellungen können durch Einzahlung des Betrages auf Postschcckrechnung
III 5600, Schweizerisches Handelsamtsbiatt, Bern, erfolgen. Die gewünschten Drucksachen
sind auf dem für uns bestimmten Abschnitt des Einzahlungsscheines aufzuführen. Um
Missverständnisse zu vermeiden, sind schriftliche Bestätigungen dieser Einzahlungen
nlch* erwünscht.

Tirages a part
Les tirages ft part sulvauts de publications cffectuftes dans la Feulile offlcleile sulsss

du commerce sont encore disponibles: Prix,
port compris

fr.
Impöt lädärai sur le chlffrc d'affaires, 9» Edition de ia brochure (56 pages) —.90*
Accord entre ia Suisse et l'Espagne relatif au trafic des paiements et des

marchandiscs, conclu le 7 juiliet 1945 (6 pages) —.30
Accord de paiements et arrangements rägissant ies ächanges commerciaux

entre ia Suisse et i'Unlon äconomlque beigo-iuxembourgeolsc (20 p. et adj.) —.60
Accords äconomiques entre la Suisse et l'Italic, du 10 aoüt 1945 (16 pages) —.50*
Arrätä du Conseil fädäral relatif au service des paiements avec ia France

du 11 juin 1945 (4 pages) —.25
Arrätä du Conseil föderal tnstituant des mesures provlsolrcs pour le rigle-

ment des paiements avec le Japon, du 14 aoüt 1945 (4 pages) —.25
Prescriptions n° 632 A/45 de l'OCP conccrnant le eoüt du chauffage et de ia

fourniture d'eau chaude, du 22 aoüt 1945 (4 pages) —.25*
Prescriptions n° 404 E/45 de l'OCP concernant ia formation des prlx des

fruits ft päplns lndlgftnes et ätrangers. du 29 aoüt 1945 (8 pages) —.30*

Priäre d'effectucr ies commandes en versant präalablcmcnt la somme entrant en
question au eompte de chöqucs postaux III 6600, Feulile offlcieile sulsse du commerce,
Berne. On voudra bien noter simplement ie ou ies tirages däsiräs au verso du coupon qui
nous est destinä. Afin d'äviter des maientendus, ne pas confirmer ces commandes ft part
par äcrit.

* Ces tirages existent aussi cn iangue ltalienne (mfimes prix et conditions de iivraison).

Redaktion:
Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern

Ein erster Lebensmitteltransport ist über Chiasso am 31. August 1945 aus Italien eingetroffen. Auch für Sie wird wieder die Möglichkeit bestehen,
mit Italien zu arbeiten. Wir wollen Ihnen helfen, damit in kurzer Zeit die Züge nach und von Italien regelmäßig rollen. 0 238

DANZAS & CO. AG. Internationale Transporte CHIASSO (Telephon 42421)

r~
Vos transports sont iacilltäs gräce au

grand char a main primus-
avec ses roues indestructlbles «Tiger • ä caoutchouc piein

(non rationn£)

livrable dans n'lmporte quelle grandeur
Montg sur roulenients ä billes, 11 roule llgöremcnf, sans
secousses. Le pont bas lacilite le chargement. Essleu
oscillant special. Ressort sur chaque roue. Permet les

transports les plus fragiles
Prix mod£r£s. Demandez offres directement ä

Primus KOIIIker, fabrication de v6hicules
ZURICH, Helvetlaplatz 29 31, tel. 2779»

Visltez-noas H COUPTOIR SC1SSE, Halle 5, stand 597

Gummi-Tragant
(feinst in Pulver, bell) G 105

Wir offerieren grösseren Posten. Veriaugen Sie
Muster und Offerte durch Tel. 2 84 54, St. Gallen.

Demandez A la Feuillfe
officiellu suisse du

commerce quelques exem-
pluires gratuits de ia
revue mensuclie

«La Vie economise»

(Rapports ecouomiques
et de statistique sociale).

Basier Kunsteisbahn AG.
F/inladiiug zur l'A ordentlichen Generalversammlung

auf Mittwoch den 19. September 1945, 17 Uhr 30, im Restaurant Kunsthalle, Basel

Traktanden: 1. Bericht des Verwaliungsrates über das abgelaufene Geschäfts¬
jahr 1944/45). — 2. Enigegennahme und Genehmigung der Jahresrechnung
für das abgelaufene Geschäftsjahr. — 3. Dächarge-Erteilung an den Verwaltungsrat

und die Revisoren. — 4. Wahl des Verwaltungsrates. — 5. Wahl
der Rechnungsrevisoren. — 6. Diverses.
Bilanz und Bericht der Rechnungsrevisoren liegen im Bureau der Gesellschaft

im Margarelbeiipark zur Einsichtnahme durch die Aktionäre vom 10. bis
18. September 1945, täglich von 14 bis 16 Uhr, auf.

Der gedruckte Jahresbericht pro 1944/45 mit Bilanz und Bericht der
Rechnungsrevisoren liegt ab 10. September 1945 zur unentgeltlichen Abgabe an die
Aktionäre im Bureau der Gesellschaft im Margarethenpark und beim Bankhaus
Lüscher & Co., Basel, auf.

Eintrittskarten zur Generalversammlung können gegen Hinterlage der Aktien
oder Depotscheine beim Bankhaus Lüscher & Co., Basel, vom 10. bis 18.
September 1945, 12 Uhr, bezogen werden. Q 269

Basel, den 8. September 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

SA. des Cäbleries et Trgfileries
Cossonay-Gare

Messieurs les actionnaires sont convoquds en

assembläe gänärale ordinaire
pourle jeudi 20 septembre 1945, ft 11h. 30, ft l'Hötel Beau-Rivage, Lausanne-Onchy.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport du conseil d'administration sur l'exercice 1944/45, arrätä au

30 juin 1945.
2. Rapport des commissaires-värificateurs.
3 Votation sur les conclusions de ces rapporls.
4. Nominations stalulaires.

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport de gestion et le rapport-
de Messieurs les commissaires-verificaieurs seront ft la disposition de Messieurs
les actionnaires dfts le 9 septembre 1945, au sifege social ft Cossonay.

Les cartes d'admission ft cette assembläe seront ddlivrdes jusqu'au 18
septembre 1945 au siäge social ft Cossonay sur Präsentation des titres ou d'un
räcäpissä de banque. L 237

Au nom du conseil d'administration,
le Präsident: Eugfene de Conlon.

Fr. 30000 bis 40000
gesacht zur Finanzierung laufender und sicherer

Aufträge der Metallwarenbrancbe, gegen
Sicherstellung. 5 % Zins und Gewinnanteil. Rendite
nachweisbar gut. — Gef. Offerten unter Chiffre
Hab 484-1 an Publicitas Bern.

Compagnie du chemin de fer de Glion aux Rochers-de-Naye

L'asseniblee gänärale ordinaire de la compagnie est convoquäe pour le
18 seplcmbre 1945, ft 16 beures 15, ft l'Hötel Terminus ft Montreux.

Ordre du jour: 1. Opärations statutaires.
2. Nomination d'un administrateur.

Le bilan et les comptes, ainsi que le rapport des contröleurs, sont ft la
disposition de Messieurs les aciionnaires dans les bureaux de Ia compagnie ä
partir du 8 septembre 1945.

Les cartes d'admission ä l'assembläe seront dälivräes jusqu'au 15 septembre
1945 inclus, contre däpöt des actions ou räcäpissäs de banque, ft la Banque
cantonale vaudoise ft Lausanne ou ft son agence de Montreux.

Des exemplaires du rapport du conseil d'administration seront ft la disposition
de Messieurs les actionnaires aux domiciles ci-dessus, ainsi qu'aux bureaux

de la compagnie ft Clarens-Montreux. L 238

Montreux, 4 septembre 1945. Au nom da conseil d'administration,
le Präsident: DrL. Chessex.

Gasversorgung flffoitern a.A. AG.

Die Herren Aktionäre werden hiermit zur

ordentlichen Generalversammlung
anf Donnerstag den 20. September 1945, vormittags 10 Ulir 30, im RoyaMlaus
(früher Habis-Royal), Bahnhofplatz, Zürich, eingeladen zur Behandlung folgender

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Protokolls der letzten Generalversammlung.
2. Abnahme des Berichles Tür das Geschäftsjahr 1944/45.
3. Abnahme der Gewinn- und Veriustrechnung, der Bilanz für das Geschäftsjahr

1944/45 sowie des Berichles der Rechnungsrevisoren und Beschlussfassung

über die Verwendung des Geschäftsergebnisses.
4. Dächarge-Erteilung an den Verwaltungsrat und die Geschäftsleitung.
5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Bericht des Verwaltungsrales und Beschlussfassung betreffend eventuellem

Verkauf oder Weiterführung des Gaswerkes oder andere zu treffende
Massnahmen.

7. Diverses.

Der Geschäftsbericht mit Bilanz und Gewinn- und Verlustrechnung und der
Antrag des Verwaltungsrates betreffend Verwendung des Geschäftsergebnisses
sowie der Beriebt der Rechnungsrevisoren liegen ab 10. September 1945 auf
unserem Bureau zur Einsicht der Herren Aktionäre auf. Z 519

Affoltern am Albis, 6. September 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Soci6t6Anonyme Fiduciaire Suisse

BALE
St.-Albananlage 1

Zurich
Bahnhofstrasse 66

Gendve
Rue du Mont-Blanc 8

Lausanne
Grand-Chäne 1
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